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I 

Gİrİş 

Bütün m e d e n i v e İçtimai müesseselerin b i r i ca t v e b u icadı 
t a k i p eden t a k l i d i n mahsulü olduğu bugün isbat olunmuş sosyolo­
j i k h a k i k a t l e r d e n sayılmalıdır (1 ) . 

H u k u k t a r i h i n d e , diğer beşerî müesseseler g i b i hukukî mües­
sese l e r in de m u a y y e n b i r z a m a n v e m u h i t t e b i r yaratıcı deha t a r a ­
f ından İcat edilmiş o l u p t a k l i t sayes inde dünyaya yayı lmış olduğunu 
gösteren pek çok d e l i l l e r vardır (2 ) H 

M i l l e t l e r i n m e v z u h u k u k s i s t e m l e r i arasında müşabehet göste­

r e n müesseseler pek çoktur (3 ) . 

B u n u n l a be rabe r h u k u k s i s t e m l e r i b i d a i l i k ( o r i g i n a t i t e ) bakı­
mından t e t k i k olunduğu zaman, bazı h u k u k s i s t e m l e r i n i n teşekkül 
v e inkişafında ecneb i h u k u k u n t e s i r l e r i n d e n z i yade müstakil icadın 
büyük r o l oynamış olduğu müşahede o l u n u r . 

Beşer iyet t a r i h i n d e t a k l i t t e n z i yade müstakil i ca t sayesinde i n ­

d i O. Tarde. Les lois de H m i t a t i o n . 

i2* G. Tarde. les Transformat lons du dro l t , 
ı3ı H u k u k i İnkişafın muayyen b i r safhasında b ir çok mil let lerde ka ­

rat tecrübe (ordal ie" l e r l n t a tb ik edilmiş olması; hemen hemen bütün 
mi l l e t l e rde ceza sahasında mal i uzlaşma ıcomposttian* usulü kabul edi l ­
miş olması, yakın akraba İle izdivacın (incestln^ hemen hemen bütün 
h u k u k sistemlerinde memnu olması, g ibi h u k u k i hâdiseler buna misal 
o la rak gösterilebilir. 
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kişaf etmiş üç h u k u k s i s t emi görüyoruz: R o m a h u k u k u , İs lam h u k u ­

k u , İngi l iz h u k u k u ( 4 ) . 

B u üç h u k u k s i s t em i b i r b i r i n d e n çok farklı s i s t e m l e r o l m a k l a 
be rabe r h e r b i r i n e v i k end i s ine münhasır b i r e r şaheserdirler. 

N e k a d i m sâmilerin h u k u k u ne bazı âl imler tarafından (5) çok 
t e t k i k edilmiş k e l t h u k u k a ve ne de bazı a l m a n â l imler i tarafından 
çok m e t h e d i l e n (6) eski J e r m e n h u k u k u y u k a r d a mezkûr b i d a i h u ­
k u k s i s t e m l e r i n i n vâsıl oldukları inkişaf s e v i y e s ine erişmiş deği l -
1 e r d i r . 

B u üç b i d a i h u k u k s i s t em inden m e m l e k e t i m i z d e en az tanınmış 
olanı i n g i l i z h u k u k u d u r . O n u n için b u m a k a l e y i i n g i l i z â m m e h u ­
k u k u n u n h u s u s i y e t v e inkişafı safhalarına hasredeceğiz. İzaha h a -
oet y o k t u r k i , b i r veya b i r kaç m a k a l e d e çok münkeşif b i r 
h u k u k s i s t e m i n i n bütün h u s u s i y e t l e r i n d e n ve inkişafının bütün saf­
halarından b a h s e t m e n i n imkânı y o k t u r . 

B i z b u m a k a l e d e ancak İngi l iz âmme h u k u k u n u n ana hatlarını 
ve b u h u k u k u n inkişafının en mühim safhalarını hülâsa e t m e k l e 
i k t i f a edeceğiz. 

II 

İnRiiı t a r i h i n e mmımı b i r naza r 

H u k u k s i s t e m l e r i n i n inkişafı t a r i h i o h u k u k u v a r a t a n m i l l e t i n 
u m u m i t a r i h i l e e lbet sıkı b i r su r e t t e bağlıdır. 

İngi l iz m i l l e t i n i n teşekkülü ve yükselme t a r i h i malûmdur: 
Bugün I n g i l t e r e y i teşkil eden ada, B r i t a n y a adası tâ Mi lâttan 

ünceki d e v i r l e r d e K e l t ırkına m e n s u p k a v i m l e r l e meskûn i d i . B n -
tanyanın v a s a t i v e c enub i kısmında B r e t o n l a r , şimalî kısmında 
Skoçyada S k o t ve P i c t l e r o t u r u y o r d u . Şimaldeki P i c t v e Sk ot l a r -
l a c e n u b u n d a k i B r e t o n l a r d a i m i b i r mücadele h a l i n d e i d i l e r . -

Mi lâttan sonra 43 sene le r inde R o m a t m p e r a t o r u C l a u d i u s (54 
41) hükümeti d e v r i n d e B r i t a n y a adasının büyük b i r kısmım Romal ı -

(4) B u h u k u k sistem 1er in in bşka hukuk sistemlerinden hiç b i r mü­
essese almamış olduklarını İddia etmekten uzak bulunuyoruz. B u saydı­
ğımız üç h u k u k sistemLnin b idamit i de ancak nlsbi ve iza f id i r . 

(5) Sumner Ma in . Etudes sur l 'h istoire des Inst i tut ions p r i m i t i v e s . 
ParU. 1880. chap l t . I L 

i6) Henr i Ahreııs, Encydubedlc Juridique. Paris, 1888. p. « 5 - 459. 
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l a r z a p t e t t i l e r , B r i t a n y a d a Romalı ların hâkimiyeti 370 sene kada r 
sürdü. 

Milâttan sonra 407 sene le r inde (7) R o m a d a hüküm süren d a h i l i 
karış ıkl ıklar ve b i r çok diğer sebepler yüzünden i n h i t a t a yüz tutmuş, 
uzak müstemlekeler i hâkimiyetleri altında b u l u n d u r m a k k u d r e t i n : 
kaybetmiş o l a n Romalı lar B r i t a n y a adasını terkelmeğe mecbur o l ­
d u l a r . 

O z a m a n şimaldeki Skot ve P i c t ' l e r l e c enuDtak i B r e t o n l a r a ra ­
sındaki mücadele y e n i d e n canlandı 

V a s a t i v e cenubî B r i l a n y a y i işgal eden B r e t o n l a r Britanyanın 
şimalinde yaşayan Sko t . P i c t l e r e karşı m u k a v e m e t e d e b i l m e k İçin 
A l m a n y a d a E l b n e h r i s a h i l l e r i n d e yaşayan J e r m e n k a v i m l e r i n d e n 

a k s o n l a r d a n y a r d i m i s ted i l e r (8 ) . 

449 da A l m a n y a d a n B r i t a n y a y a üç kalabalık Sakson kab i l e s i 
m u a h c e r e t e t t i . Sakson la r h a k i k a t e n Skotları şimale çeki lmeğe mec­
b u r e d e b i l d i l e r ise de b u za fe rden i s t i f ade eden y e r l i B r e t o n l a r de­
ği l . Sakson l a r k e n d i l e r i o l d u l a r . A n c a k Skotları c e n u b i B r i t a n y a d a n 
t a r d e t m e k . S k o t t a r a karşı Bretonları k o r u m a k için gelmiş o l an Sak­
s o n l a r b u i k l i m i m u t e d i l , münbit adayı bırakmak i s t emed i l e r . A d a ­
da yer leşmeğe k a r a r v e r i d i l e r . 

Cenubî Britanyanın sah ib i o l a n Bretonlaı ın e l i n d e n a r a z i l e r i n i 
a spe t t i l e r . K e n d i l e r i n i de kısmen t a h r i p e t t i l e r , kısmen de ıtaal 

altına aldılar. M u k a v e m e t e t m e m e l e r i sayesinde t a h r i p t e n k u r t u l a n 
B r e t o n l a r S a k s o n l a r a a i t işleten n i m esir h a l i n e İndirildiler. 

455 s ene l e r inde Sakson la r B r i t a n y a d a dört küçük kırallik teşkil 

e t t i l e r . 
S a k s o n l a r d a n t a k r i b e n seksen sene sonra y i n e A l m a n y a d a n B r i t a n ­

y a y a üç A n g e l k a b i l e s i m u h a c e r e t e t t i . B u n l a r da üç kırall ik tesis e t ­
t i l e r . Sonraları b u y e d i kırall ıçın birleşmesi ne t i ces inde b i r büyük 
A n g l o s a k s o n kırall ığı teşekkül e t t i . 

Yavaş yavaş m e r k e z i l n g i l t e r e d e yaşayan B r e t o n l a r J e r m e n 
lehçelerinden o l an Ang l o sakson lehçesinde konuşmağa başladılar. 
B r i t a n y a d a k i K e l t u n s u r u jermenleşti , f a k a t m e r k e z d e n uzak saha­
l a r d a (meselâ, ga l les (Wa les ) de ) K e l t d i l i yaşadı, 

A n g l o s a k s o n d e v r i altı a s u k a d a r d e v a m e t t i . 

(7ı Hastehek Engllsrhe Ve rfassııngsgesch lehle, p. 3 - 7 . 
ı8» Gulzot Saksonlann davet üzerine ge ld ik ler in i kabul etmiyor 

Saksonlann müstevli sıfallle ge ld ik ler in i i l e r i sürüyor. «Gulzot. les or t -
gines ÛU gouvernemem reprisentaül. p. 43». 



1013 sene l e r inde İngi l tereyi Danimarkal ı lardan b i r zümre istilâ 
e t t i . İng i l terede A n g l o s a k s o n hâkimiyet i y e r i n e Danimarkal ı b i r 
sülâlenin hâkimiyet i k a i m o l d u . 

B u sülâlenin hâkimiyeti u z u n müddet d e v a m e d e m e d i . 1041 de 
e s k i A g t o s a k s o n sülâlesine m e n s u p D i n d a r E d u a r d ecdadı tahtını i s -
t i r d a d e t t i . 1066 sene l e r inde B r i t a n y a adasını N o r m a n l a r istilâ e t t i . 
N o r m a n l a r o n u n c u asır başlarında Fransanın şimal kısmında Lamanş 
s a h i l i n d e k i bugün d a h i N o r m a n d i e i s m i n i taşıyan sahada yer leşmiş 
İskandinavyal ı b i r k a v i m i d i . Y ü z sene k a d a r F r a n s a d a yaşadıktan 
sonra on b i r i n c i asır ortalarında b u N o r m a n l a r fransızlaşmış b u l u n u ­
yor lardı . 

Noı-manların serdarı f a t i h G i l y o m 1066 da kül l iyet l i (62 b i n 
kiş i l ik ) (9) b i r o r d u i l e B n t a n y a adasını istilâ e t t i v e o r a d a N o r m a n 
k a v m i n i n hâkimiyet ini tesis e t t i . V e bütün a s k e r l e r i n i İng i l terede 
yerleşt irdi . G i l y o m İngi l terede esk i A n g l o s a k s o n teşkilâtından f a r k ­
l ı b i r siyasî ve h u k u k i teşkilât vücude g e t i r d i . G i l y o m u n tes is e t ­
tiği N o r m a n sülâlesinin hâkimiyeti 1157 sene l e r ine k a d a r d e v a m e t t i . 
B u t a r i h t e n sonra hâkimiyet Fransız sen y o r l e r i n d en A n j a u senyö-
r u H e n r i P l an t e g ene t e geçti. P l a n t e g e n e t sülâlesi 1154 den 1485 y e 
k a d a r hükümet sürdü. B u sülâlenin hükümeti d e v r i n d e İngi l terenîn 
siyasî hayatında çok mühim tehavüi ler v u k u b u l d u . 
r 

1485 hâkimiyet y ep y e n i b i r sülâleye geçti: T u d o r sülâlesi. 

T u d o r sülâlesini 1603 de S t u a r t sülâlesi i s t i h l a f e t t i 
1649 d a v u k u b u l a n ihtilâl ne t i c e s inde cümhuriyet teessüs e t t i . 

D e v l e t başına İhtilâlde büyük r o l oynamış o l a n d e v l e t adamlarından 
K r o m w e l geçti» 

1658 de K r o m v v e l t n vefatından sonra o n u n oğlu Riçard d e v l e t 
r e i s i rolünü oynadı. 

1660 da S t u r a t sülâlesi l e h i n e y e n i d e n kırall ık i h y a e d i l d i . 

1688 de v u k u b u l a n i k i n c i ihtilâlden sonra 1689 da Hol landal ı 
G i l i y o m İng i l tere tahtına çıktı. 1702 de Gi l İyom'un vefat ından s o n ­
r a J a k I I n i n kızı A n n e cülus e t t i v e 1714 c k a d a r hükümet sürdü. B u 
t a r i h t e İngi l iz m i l l e t i n i n d a v e t i üzerine İngi l tere tahtına A l m a n y a 
d a k i H a n o v r e p r e n s l e r i n d e n Jo r g e I cülus e t t i . 

J o r g e I i n ahfadı bugüne k a d a r İngi l terede hükümet sürmekte­
d i r . 

(9) Son zamanlarda bazı eserlerde O l l l i y om 'un askeri on binden fazla 
olmadığı İleri sürülüyor. <Ch. Fet l t DutalLJIs. la Monarchle feodale p, 63). 
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I I I 

Romalı lar d e v r i 

Br i tanyanın Romalılar tarafından iş^al ed i lmes inden önce b u 
ülkede hâkim o l an h u k u k s i s t emi ve dev l e t teşkilâtı hakkında k a t i 
malûmat y o k t u r 

Romal ı lar d e v r i n d e Romanın müstemlekelere t a t b i k ettiği h u ­
k u k u a m m e esasları b u r a d a da t a t b i k olunmuş olduğunu t a h m i n 
e d e b i l i r i z . Malûmdur k i . i m p a r a t o r l u k d e v r i n d e İtalya h a r i c i n d e k i 
R o m a y a tâbi ülkeler idare şekli bakımından üç neve t a k s i m edilmiş­
t i : Mahmİ d e v l e t l e r , vi lâyetler ve Mısır. 

Mahmî d e v l e t l e r d e y e r l i a h a l i n i n s iyas i v e hukukî teşkilâtı o l ­
duğu g i b i i p k a olunmuştu. Faka t h a r i c i s i yase t l e r inde b u dev l e t l e r 
de R o m a y a tâbidi. Meselâ A n a d o l u n u n b i r çok kısımlarında b u r e ­
j i m hâkimdi. K a p a d o k i a ( K o n y a hava l i s i ) Pa f l a gon ia ( K a s t a m o n i 
h a v a l i s i ) P r o t e k t o r a t , mahmı dev l e t u s u l i y l e i da r e o l u n u r d u . 
P r o v i n c i a i s m i n i taşıyan vi lâyetler de i k i türlü i d i : B i r i doğrudan 
doğruya i m p a r a t o r a t a b i o l an v i l a y e t l e r , diğerleri Senato tarafından 
i d a r e o l u n a n vi lâyetlerdi. Senato e y a l e t l e r i n i n başında P rokonsuK 
y a h u t P r o p r e t o r , i m p a r a t o r a a i t e ya l e t l e r başında legalus unvanını 
taşıyan v a l i l e r b u l u n u r d u (10 ) . 

Bütün i c r a i v e kaza i k u v v e t bunların e l i nde toplanmıştı. V a l i ­
l e r t ıpkı İtalyadaki P r e t o r l a r g i b i m e m u r i y e t l e r i n e başladıkları za­
m a n E d i c t u m neşrederek kaza ! v a z i f e l e r i n i i c r a sahasında t a t b i k 
edecek l e r i düsturları ilân ede r l e rd i . H e m e n bütün v a l i l e r m a h a l l i 
örfî h u k u k u nazarı i t i b a r e alırlardı. C u m h u r i y e t d e v r i n d e uzak v i ­
lâyet lerde m u a y y e n b i r m u r a k a b e y e tâbi o l m a y a n v a l i l e r y e r l i aha­
l i y e karşı çok z a l i m a n e ha r eke t ede r l e rd i . İmparatorluk tes is inden 
sonra v a l i l e r m a h a l l i aha l i y e karşı daha adilâne m u a m e l e etmeğe 
başladılar. (11) 

B r i t a n y a İmparatorluk d e v r i başlarında (43 — 85) zaptolunmuş 
b i r v i lâyet olduğundan bu ülkede a h a l i Roma v a l i l e r i n i n tehakküm 
v e zulümlerine faz la m a r u z kalmamış olsa g e r e k t i r . 

İngi l iz m i l l e t i n i n mill î t a r i h i Ang l o sakson d e v r i l e başlar. B u de­
v i r d e İng i l terede odukça münkeşif b i r h u k u k s i s t em i yaratılmıştır. 
B u h u k u k u n esas unsurlarını bütün J e r m e n l c r e şamil o l an Örfi (örf 

i 101 Mommsen. le Dro i t public romain . tome i n . parís 1893. p, 274-312. 
M l ) Wi lson. l'État. tome I I . p. 161 - 165. 



ve adet şeklinde h u s u l e gelmiş o l a n ) h u k u k düsturları teşkil ettiği 

anlaşıl ıyor 

IV. 

Ang l osakson d e v r i teşkilatı 

§ 1. W i t e n a g e m o t 

A n g l o s a k s o n d e v l e t i b i r kral l ık i d i . F a k a t b u kratlık çok de-
ıokratik esaslara müesses i d i . A n g l o s a k s o n d e v r i âmme h u k u k u n u n 

b a r i z vasfı halkın, hiç değilse yüksek sınıfların, d e v l e t i da r e s ine işti­
r a k i i d i . 

Bütün tebası zürra köylülerden i b a r e t o l a n n i m medenî m o n a r -
; i lerde görülen b u n i s b i d e m o k r a s i esasları b u r a d a da hâkimdi. 

K i ra l ın selâhiyeti çok m a h d u t t u (12 ) . 

K r a l bütün mühim işlerde yüksek sınıfların içtimaından i b a r e t 
o l a n V i t e n a g e m o t m e c l i s i i l e danışmak m e c b u r i y e t i n d e i d i . İngi l iz 
m i l l e t i n i n t a r i h i n d e çek büyük b i r r o l oynamış o l a n b u mühim mü­
essesenin m a h i y e t i çok muğlâktır: B u m e c l i s i n selâhiyeti aynı za­
m a n d a , teşrii, i d a r i , kazaİ ve hattâ a s k e r i v e d i n i s aha l a ra da şa­
m i l d i . 

A n g l o s a k s o n d e v l e t l e r i n i n birleşmesi ne t i c e s inde b i r t e k dev ­
l e t teessüs e t t i k t e n sonra b u m e c l i s t e büyük a r a z i s a h i b i a s i l l e r d e n 
başka r u h a n i l e r v e v a l i l e r de mec l i s âzasından sayılmağa başladılar. 
V i t e n a g e m o t m e c l i s i n i n selâhiyetleri şu şekilde hülâsa e d i l e b i l i r : 

1) Teşri i müessese sıfatile k a n u n m a h i y e t i n i ha i z k a r a r l a r i t t i h a z 
e d e r d i . 

2 V e r g i l e r i vaz ve t a r h e t m e k hakkı da b u mec l i s e a i t t i , V i t e -
nagemot' ın müsaadesinden başka k r a l e h a l i d e n v e r g i toplayamazdı . 

3 ) 1 VVi tenagemot bütün v i lâyet m a h k e m e l e r i n i mürakabe altın­
d a b u l u n d u r u r d u ; v i lâye : m a h k e m e l e r i n e karşı b i r i s t i n a f m a h k e ­
mes i v a z i f e s in i görürdü. M u a y y e n bazı mese l e l e r i d e doğrudan doğ­
r u y a rüyet e d e r d i 

4) O r d u teşkilâtına a i t mese l e l e r hakkında k a r a r a l m a k da 
b u müessesenin h a k ve va z i f e l e r i cümlesinden i d i . 

5) Kra l ın i da r e sahasındaki f a a l i y e t i n i mürakabe altında b u l u n ­
d u r u r d u . 

U2ı Forrest Fu l t on . Const l tut iona l h lutory , chapter I . 
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6) D e v l e t e a i t araz i v e emlâkin i d a r e s i n i m u r a k a b e ede rd i . 
A n g l o s a k s o n krallarının dev l e t a raz i s i l e t a s a r r u f hakkı y o k t u . Dev ­
l e t a r a z i s i n d e n b i r parçasını b i r i n e t e v c i h e t m e k istediği t a k d i r d e 
k r a l b u n u n için W i t e n a g e m o t ' i n müsaadesini atmalı i d i . 

7) S i k k e d a r b e t m e k hakkı k r a l a a i t i d i ise de. k r a l tarafından 
b u hakkın i s t i m a l i d a h i W i t e n a g e m o t ' i n ne za re t i altında b u l u n u r d u . 

8) Sırf d i n i mese le l e rde b i l e W i t e n a g e m o t ' i n rolü vardı. Bütün 
yüksek ruhanîler b u m e c l i s i n t a b i i azalarından i d i l e r P e sk^pos l an 
t a y i n eden P manastırlar tes is ine müsaade v e r e n de W i t e n a g e m o t 
i d i . 

9) W i t e n a g e m o t ' i n mühim haklarından b i r i de kralın vefatı 
t a k d i r i n d e y e n i k r a l i n t i h a p e t m e k hakkıdır ( 1 3 ) . 

B u saydığımız h a k ve v a z i f e l e rd en anlaşıldığı g i b i b u mec l i s 
geniş selâhiyet lere m a l i k , m a h i y e t i muğlak b i r müessese i d i H e r 
şeyden e v v e l b u müessese b i r M i l l e t M e c l i s i d i r . B u mec l i s b i r tara f¬
t a n esk i J e r m e n l e r i n c o n s i l u m (14) larının b i r ha l e f i , d iğer t a r a f t a n 
bugünkü ps r l e m e n t o n u r ) b i r selef i i d i , 

§ 2 K r a l l ı k 

A n g l o s a k s o n teşkilâtında i k i n c i yüksek u z u v krallıktır. Bütün 
diğer J e r m e n k a v i m l e r i n d e olduğu g i b i A n g l o s a k s o n l a r d a da b i d a ­
y e t t e k r a l l a r h a l k taralından k a y d i h a y a t l a seçilmiş şeflerdi, k r a l ­
l a r h a r p t e temayüz etmiş r e i s l e r arasından seçilirdi (15) . Bilâhare 
kral l ık i r s i oldu. 

A n g l o s a k s o n kralları müstebit k r a l o l m a k t a n u z a k i d i l e r . O n ­
l a r her sahada W i t e n a g e m o t m e c l i s i n i n k a r a r l a r i l e bağlı i d i l e r . B u 
kararların h a r i c i n d e ha r eke t edemez l e rd i . 

F a k a t W i t e n a g e m o t kararları d a h i l i n d e kralın selâhiyeti vasîdi, 

o bütün i c r a i k u v v e t i n r e i s i i d i . A y n ı z a m a n d a W i t e n a g e m o t ' i n da 

r e i s i i d i . 

§ 3 V i l â y e t i d a r e s i 

A n g l o s a k s o n d e v l e t i Sh i ı e i sm i t e malûm v i lâyet lere bölmüştü. 
H e r v i lâyet başında A l a d e r m a n unvanını taşıyan b i r v a l i b u l u n u r ­
d u . B u v a l i y i mahall î aha l i seçer, k r a l t a s d i k e d e r d i . 

(13» F u l t c n , op. c i t . p. 14. - Wilson, op. c i t . tome n . p. 50. - Petit 
DutaUMs. la Monarchie feodale, p 43-49 . 

(14* Tac l tus . de moribus ge rmanorum § § 11. 12 
MS> Tacltua, op. c i t . Ş VTT 



Vi lâyet ler yüzlük ( h u n d r e d ) i s m i l e malûm kaza la ra , k a z a l a r da 
O n l u k ( t y t h m g ) i s m i n i taşıyan n a h i y e l e r e bölünmüştü. V a l i l e r aynı 
z a m a n d a h e m mülki i d a r e n i n r e i s i , h e m a s k e r i k u m a n d a n i d i . Mü l ­
k i İşlerin r e i s i olması c i h e t i n d e n v a l i A l d e r m a n unvanını taşırdı. 
A s k e r i i d a r e r e i s i olması dolayısile de H e r e t o g a ( asker başı = s u 
başı) (16) unvanını taşırdı. 

H e r n a h i y e d e de ( T y t h i n g d e ) b i r r e i s dört âzadan mürekkep b i r 
h e y e t vardı (17) n a h i y e y i b u n l a r i d a r e e d e r d i . Mühim mese l e l e r 
bakı ldığı z a m a n bütün a h a l i iştirak e d e r d i . 

H e r kazada b i r kaza mec l i s i vardı . B u mec l i s kaza d a h i l i n d e k i 
a s i l l e r l e , n a h i y e mümessillerinden (he r n a h i y e d e n dört o l m a k üze­
re ) v e b i r r e i s t en terekküp e d e r d i . H e r a y d a b i r de fa toplanırdı, 
i d a r i v a z i f e l e r i n d e n başka kazanın kazaî işlerini rüyet e t m e k de b u 
mec l i se a i t t i . V i lâyet başında da b i r v i lâyet m e c l i s i vardı. 

B u mec l i s v i lâyet d a h i l i n d e k i bütün a s i l l e r d e n ve n a h i y e r e i s * 
l e r i n d e n h e r n a h i y e d e n dört ve h e r ka zadan on i k i o l m a k üzere se­
çilmiş âzadan terekküp e d i y o r d u - B u m e c l i s i n r e i s i de A l d e r m a n i d i . 
M e c l i s i n selâhiyeti çok vasi İdi- V i lâyet için mühim o l a n bütün i c -
r a i v e kazaî mese le le r b u m e c l i s i n selâhiyeti d a h i l i n d e i d i . V i l â ye t 
m e c l i s i senede i k i de fa toplanırdı. (18 ) . Bütün İdarî mese l e l e rde 
k a r a r l a r i t t i h a z ettiği g i b i bazı kazaî mese l e l e r i de m a h k e m e sıfati le 
rüyet e d e r d i . B u n d a n başka m u k a v e l e n a m e , v a s i y e t n a m e , a z a t l a m a 
vesikası g i b i vesikaları da t a s d i k ve b u v e s i k a l a r a r e s m i y e t bahşet­
m e k g i b i işler de b u müessesenin v a z i f e l e r i cümlesinden i d i . 

N a h i y e a h a l i s i mütesanit b i r c e m i y e t teşkil ediyorlardı . N a h i y e 
d a h i l i bütün f e r t l e r b i r b i r l e r i n i n f i i l v e h a r e k e t l e r i n d e n b i lhassa 
cürümlerinden müştereken ve mütesaniden m e s ' u l i d i l e r . Y a n i 
n a h i y e âzasından b i r i b i r cürüm irtikâp ett iğ i t a k d i r d e o n u n İçin 
maddî t a z m i n a t ( c ompos i t on ) ödemek bütün n a h i y e azasına terettüp 
e d e r d i . B u n a m u k a b i l , nah i y e âzasından b i r i d iğer n a h i y e âzasından 
b i r i tarafından yapı lmış b i r cürümden mutazarrır olduğu z a m a n m u ­
t a z a r r ı r n a h i y e n i n mücrimin m e n s u p olduğu n a h i y e efradından c o m ­
p o s i t o n t a l ep e t m e k hakkı vardı (19 ) . 

B u n a h i y e c e m i y e t i ( t y t h i n g ) e sk i J e r m e n l e r i n s ippe teşkilâ-

(161 Glasaon, Hlstoire du d r o l t et des ins t l tu t l ons de l 'Angleterre , 
tome I . p. 80. 

H7ı F u l t o n . op, c i t . p, 11 
< 1 8 J F u l t o n . op. c i t . 12 - 1 4 
U9ı Glasson, op. c i t . tome 1, p. 69. 
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tının b i r şekli idi . Tıpkı eski J e r m e n l e r d e olduğu gibi tyth ing teşki­
lâtında da nah iye c e m i y e t l e r i n d e n t a r d e t m e usulü vardı . B u gibi 
fertler hariç ez k a n u n te lekki olunurlardı. 

B u ana hatlarını tesbit ett iğimiz teşkilâtın esas unsurları bütün 
J e r m e n k a v i m l e r i n e şamil esaslar ise de b u esasların İngi lteredeki 
tatbik şekli A n g l o s a k s o n krallarından büyük A l f r e d (848 — 901) i n 
eseri olduğu r i v a y e t olunmaktadır. 

§ 4 A h a l i v e s ı n ı f l a r 

A n g l o s a k s o n d e v l e t i n d e a h a l i sınıflara bölünmüştür: 

1) A s i l l e r ( T h a n e s ) ; 

2) Hür köylüler ve şehirliler ( c e o r l s ) ; 
3) E s i r l e r 

A s i l l e r de i k i zümreye bölünmüştür: K r a l a s i l l e r i alelâde a s i l l e r 
K r a l a m e n s u p a s i l l e r d e n b i r i öldürüldüğü t a k d i r d e o n u n W e r g e l d i = 
D i y e t i (maddî t a z m i n a t ) 1200 şiling idî. k r a l a m e n s u p olmıyan b i r 
a s i l i n k i de 600 şiling i d i . 

A s i l o lmıyan hür insan için v e r i l e n t a z m i n a t ise ancak 200 şiling 
(20) i d i . Asa l e t b i r kast teşkil e t m i v o r d u . B i r m i k t a r a raz i i k t i s a b 
ede r ek a raz i s i d a h i l i n d e b i r şato ve b i r k i l i s e inşa etmeğe m u k t e d i r 
o l a n h e r hür ang losakson as i l l e r sınıfına geçebi l iyordu (21 ) . 

A r a z i n i n büyük b i r kısmı a s i l l e r i n e l i n d e İdi. hür ang l o saksan -
ların e k s e r i y e t i z i r a a l l e uğraşır, as i l l e re a i t a r a z i y i işletirlerdi. F a k a t 
hür köylüler f eoda l d e v r i n nîm e s i r l e r i ( c e r f ) g i b i a raz i ye bağlı 
deği ldi ler. İstedikleri zaman a r a z i y i terkedebi l iyor lardı . A s i l l e r i n 
a r a z i s i n i işlenmek m e c b u r i y e t i n d e o l an ye rs i z köylülerden başka 
k e n d i a raz i s i mahsulâtile yaşayan a r a z i s a h i b i köylülerde vardı . 
Anlaşı lan b u n l a r e k a l l i y e t i d i . Üçüncü sınıf e s i r l e r d i . Bunların b i r 
kısmı Britanyanın esk i s a k i n l e r i o l a n B r e t o n l a r d a n i b a r e t t i , A n g l o s a k -
s o n l a r Britanyayı işgal e t t i k t e n sonra Brctcnların büyük b i r kısmı­
nı es i r v a z i y e t i n e indirmişlerdi. B u n l a r h a k l a r d a n m a h r u m , m a z l u m 
b i r zümre i d i , 

A n g l o s a k s o n d e v r i n i n iktisadî k u r u m u üzerinde d u r a c a k deği­
l i m B u n u n l a b e r a b e r d e v l e t i n şekline, sınıfların münasebetine da ­
i m a t e s i r c r r a eden p a y r m e n k u l s e r v e t i n , a r a z i n i n , h u k u k i v a z i y e t i -

ı20> F u l t a n . OD- c l t . p 10. 
1211 Glasson. op. c l t . tome I . p. 98. 

Guizot. les orifrines du auvernement represeniaUÎ, p. 5 4 . 



n i göstermek lâzımdır. A n g l o s a k s o n l a r İngi l terede yerleştiği z a m a n 
Bretonların t a s a r r u f u n d a üç türlü a r a z i v a r d i : 1) Bütün köy c a m i a ­
larının müşterek t a r l a , o t l a k ve ormanları : 2) Husus i mülkiyet teşkil 
eden a raz i ve 3) D e v l e t e a i t o r a z i . A n g l o s a k s o n kralları i k i n c i nev i 
a r a z i y i Bretonların e l i nden aldılar, gasp e t t i l e r . A n c a k köylüler in 
müşterek a raz is in i köylülere oraktılar. B u s u r e t l e gasp edi len 
a r a z i y i k r a l l a r Ang l o sakson 1 a r d a n k r a l a yakın o l a n l a r a yahut devlet 
İdaresinde b i r vaz i f es i o l a n l a r a t e v z i e t t i l e r . 

B u s u r e t l e Ang l o sakson d e v l e t i n d e i k i türlü arazı h u s u l e g e l d i : 
1) A n g l o s a k s o n a s i l l e r i n i n e l i n d e k i , onların h u s u s i mülkiyet ini teş­
k i l eden a raz i . B u n l a r a B o k l a n d diyor lardı B u t a m manas i l e h u s u s i 
mülkiyet teşkil e d i y o r d u : 2) Mülk iyet d e v l e t e a i t o l u p halkın i s t i ­
fades ine bırakılmış a raz i buna F o l k l a n d diyor lardı ( 22 ) . 

1066 d a n sonra N o r m a n l a n n istilâsı ne t i c e s inde b u teşkilât esaslı 
s u r e t t e değiştirildi- Nün d e m o k r a t i k b i r b a r b a r monarşi y e r i n e feo­
d a l i t e teessüs e t t i . 

r v 

Normali dev i r l e r i teşkilâtı 

§ 1 - İ n g i l t e r e d e f e o d a l i t e 

1066 İngilterenin N o r m a n l a r tarafından istilâ e d i l m e s i ne t i c e s inde 
A n g l o s a k s o n teşkilâtı y e r i n e N o r m a n teşkilâtı k a i m o l d u . N o r m a n 
h u k u k u âmmesi A n g l o s a n k s o n teşkilâtından t a m a m e n farklı i d i . 

A n l o s a k s o n teşkilâtı n i m d e m o k r a t i k b i r teşkilâttı, A n l o s a k -
son d e v l e t i krall ık olmasına rağmen hür A n g l o s a k s o n l a n n d e v l e t 
i da res ine iştirâk vardı. M e r k e z d e n n a h i y e l e r e k a d a r her idarî t ak ­
s i m a t t a h a l k mümessilleri vardı. V i t e n a g e m o t kralın bütün h a r e ­
k e t l e r i n i mürakabe altında b u l u n d u r u y o r d u . N o r m a n l a n n re is i 
F a t i h G i l i y o m l n g i l t e r e y i zapt e t t i k t e n sonra b u r e j i m y e r i n e s u n i 
b i r s u r e t t e f e oda l b i r r e j i m i k a m e e t t i ( 23 ) . S u n ' i b i r s u r e t t e d i y o ­
r u m , çünkü G i l i y o m u n tesis ettiği f eoda l r e j i m A n g l o s a k s o n m u h i t i 
mahsulü değildi, N o r m a n l a n n tesis ett iğ i f e o d e l i t e ' n i n h e m e n h e m e n 
bütün esasları Fransada t a r i h i şartlar ne t i c e s inde t e d r i c e n teessüs 

<22' Pu l ton , op, c i t . p. 2 0 - 2 1 . 
t ü l WiLson, op. c l t . t o m e - l l . p. 51. 
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etmiş esaslardı. B u suretle G i l i y o m F r a n s a d a hâkim f e oda l i t e u s u ­
lünü zoria İng i l tereye sokmuş b u l u n u y o r d u . 

F r a n s a d a Hâkim feodal h u k u k u n esasları şöyle hülâsa e d i l e b i l i r : 

1) K r a l l a vasaa l l e r arasındaki t a b i i y e t rabıtasının b i r ahde i s t i -
nad etmesi , 

2) Vasaa l l e r arasında s i l s i l e i m e r a l i p bulunması, 
3) Ülkenin m u h t e l i f büyüklükte f i y e f l e r e inkisamı, 
4) F iye f ler în b i r b i r i n e t a b i i y e t i , 

5| Süzren i l e vassal arasındaki mütekabil h a k ve vaz i f e 
esası (24) . 

6) C i n a y e t irtikabı t a k d i r i n d e f i y e f i n istirdadı, 

7) V a r i s bırakmaksızın ve fa t ed en in f i y e f l e r i n e süzerinin v a r i s 
olması. 

Bütün b u esasları N o r m a n l a r İngi l terede t a t b i k e l t i l e r . F a k a t 
İngi l tere kralı o l a n N o r m a n re i s i f a t i h G i l y o m , İngi l terede f eoda l 
usulü i t h a l e d e r k e n b u r e j i m i n k e n d i s i n i n g ay e l e r i n e h a d i m o l a b i ­
lecek b i r şekil almasını t e m i n çarelerini de unutmadı, G i l y o m ' u n 
i k i gayes i vardı : 

1) İng i l terede e k a l l i y e t teşkil eden N o r m a n u n s u r u n u n hâki­
m i y e t i n i t e m i n , 

2) N o r m a n a r i s t o k r a s i s i üzerinde k e n d i s i n i n ve sülâlesinin 
nüfuz ve hâkimiyet ini t e m i n . 

B u i k i gayeden b i r i n c i s i n i göz önünde t u t a r a k , bütün e r a z i y i 
Anglosaksontarın e l i n d e n aldı, N o r m a n l a r a t e v z i e t t i . B u hususta altı 
yüz sene m u k a d d e m A n g l o s a k s o n l a r B r e t o n l a r a karşı nasıl m u a m e ­
le e t t i l e r s e , N o r m a n l a r da A n g l o s a k s o n l a r a karşı aynı s i yase t i t a ­
k i p e t t i l e r : 

A n g l o s a k s o n l a r e raz i mülkiyetinden m a h r u m e d i l d i . Bütün ser­
ve t v e k u v v e t menbaları N o r m a n l a r a geçti. 

İkinci gayes in i t e m i n için de i k i türlü t e d b i r aldı: 
B i r t a r a f t a n bütün f i ye f a l an n o r m a n s e n y d r l e r i n i şahsına k a r ­

şı sedakat y e m i m l e bağladı (25 ) . ( F r ansada i k i n c i de r ecedek i vas -
sa l l e r bilvasıta Süzrenlere karşı sadakat y e m i n i l e bağlı deği ldi. 

D iğer t a r a f t a n G i l i y o m b i r senyöre aynı z a m a n d a b i r kaç 
malikâne ( f i y e f ) v e r m e k istediği z aman , b u e r a z i l e r i n ülkenin b i r ­
b i r i n d e n uzak sahalarında bulunmasına d i k k a t ederd i - ( Ta k i e r a z i 

'24ı F u l t o n , op. elt , p. 22- 27, Wilson, op. cH. tome H . p- 5 0 - 5 1 . 
1251 Fu l t on , op. c l t . p. 27- 28. 
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s a h i b i senyör geniş f i y e f i d a h i l i n d e , aynî m a h a l d e kül l iyet l i b i r o r ­
d u teşkil edmes in ) (26 ) . G i l y o m b u n u n l a da kalmadı. K e n d i s i v e 
sülâlesinin bütün diğer senyörlerden d a i m a k u v v e t l i olmasını t e ­
m i n için 12 b i n k a d a r f i y e f i k e n d i e l i n d e sakladı. 

§ 2 . M a g n u m C o n c i l u m 

İng i l tere e r a z i s i m b u şekilde t a k s i m e t t i k t e n sonra merkezî hâ­
k i m i y e t i t a k v i y e için siyasî teşkilâtı değişt irmek g e r e k t i . G i l y o m 
b u n u d a i h m a l e t m e d i . A n g l o s a k s o n d e v r i n d e geniş selâhiyet lere 
m a l i k o l an W i t a n e g e m o t m e c l i s i n i i l g a e t t i . O n u n y e r i n e münhası­
r a n e raz i s a h i b i o l a n N o r m a n l a r d a n mürekkep M a g n u m c o n c i l u m 
i s m i l e bîr sûra tesis e t t i . 

B u b i r istişarî mec l i s İdi. Kra l ın d a v e t i üzerine toplanırdı. B u n ­
d a n başka c u r i a reg is ( k r a l d ivanı ) i s m i l e b i r yüksek d a i m i hususî 
şûra tesis e t t i . B u k r a l divanı aynı z a m a n d a senyörler için yüksek b i r 
m a h k e m e i d i . D i v a n sarayın en yüksek mensuplarından terekküp e d i ­
y o r d u . K r a l b u divanın âzalarını t a y i n v e a z i l h u s u s u n d a t a m a m i l e 
s e rbe s t t i . 

B u şûradan sonraları üç m a h k e m e ayr ı ld ı : 

1) K r a l m a h k e m e s i ( K i n g s b e n c h ) . B u şube tebanın şikâyetlerini 

rüyet ede rd i . 
2) H a z i n e d a r m a h k e m e s i . ( C o u r t o f E x c h e q u e r s ) K r a l l a sen­

yör l e r arasındaki m a l i işlere bakardı. 
3) Umumî d a v a l a r m a h k e m e s i . B u m a h k e m e diğer m a h k e m e ­

l e r d e bakı lmıyan bütün işlere bakardı. Bütün b u m a h k e m e l e r m e r ­
kezde ( L o n d r a d a ) i d i . V i lâyet lerdeki işlere bakılmak için hâkimler 
gönderirdi . Bütün b u m a h k e m e l e r i n t a t b i k e t t i k l e r i h u k u k örfi h u ­
k u k i d i . ( C o m m o n L a w ) (27 ) . 

§ 3 . V i l â y e t i d a r e s i 

V i lâyet i da res ine ge l ince , A n g l o s a k s o n d e v r i n d e h a l k tarafın­
d a n seçilmiş a l d e r m e n l e r i n y e r i n e C o u n t i s m i n i taşıyan v a l i l e r t a 
y i n e d i l d i . V i lâyet mec l i s l e r i r e s m e n i l g a e d i l m e d i İse de bunların 
bütün selâhiyetleri v a l i l e r e geçti. 

(261 Boutmy, Le développement de la cons t i tu t i on et de la socle 
pol l l t lque en Angleterre, p. 10 - 12, 

(27» İnglRerenln bu çok or i g ina l tocımull hususi h u k u k u n d a n 
b i r zaman ayrıca bahsetmek n iye t indey im. 

b a ş k 
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N o r m a n teşkilâtı şekilde f eoda l i t e ise de h a k i k a t t e b ir m e r k e ­
zî monarşi İdi. 

N o r m a n kralları b i r müddet için senyörlerin k e n d i l e r i n e sıkı 
b i r s u r e t t e bağl ı ve sadık kalmalarını t e m i n edebilmişlerdi. 

F a k a t bu v a z i y e t i n u z u n sürmesi i h t i m a l i y o k t u , çünkü eraz i 
s a h i b i senyörlerin h a r e k e t l e r i n d e serbest o l m a k i s t e y e c e k l e r i ser­
vet v e k u v v e t l e r i l e mütenasip b i r hürriyet i s t e y e c e k l e r i t a b i i 
i d i (28). 

V e h a k i k a t e n onücüncü asrın başlarında, s e n y o r l e r k r a l a karşı 
birleşerek hürriyet ler i İçin k r a l l a mücadeleye girişt i ler ve b u mü-
caddede m i l e t i n diğer bütün zümreler i de senyörlere i l t i h a k e t t i . 
S e n y o r l e r t e d r i c e n b u hürriyeti t e m i n e m u v a f f a k d a h i o l d u l a r . 

İngi l iz m i l l e t i n i n onücüncü asırdan t a o n d o k u z u n c u asra k a d a r 
hürriyet ve h u k u k için mücadelesi çok alâka uyandıracak m a h i y e t ­
t e d i r . D i y e b i l i r i z k i , hiç b i r m i l l e t i n t a r i h i n d e İngi l iz m i l l e t i n i n y e ­
d i sek iz asır zarfında siyasî hürriyet ve d e m o k r a s i için i s t i b d a t l e -
mayül ler i le mücadelesine benzer b i r sürekli mücadele görülme­
miştir. 

Bugünkü İngi l iz m i l l e t i B r e t o n . A n g l o s a k s o n ve N o r m a n u n ­
surlarının karışma ve kaynaşmasından h u s u l e ge lmiş b i r m i l l e t t i r . 

Bugünkü İngi l iz h u k u k u A n l o s a k s o n h u k u k i l e N o r m a n h u k u ­
k u n u n çarpışmasından doğmuş h u k u k s i s t e m i d i r . 

O n u n için A n g l o s a k s o n ve N o r m a n d e v i r l e r i üzerinde b i r az t e ­
v a k k u f e t m e k i c a b e t t i . B u n d a n s o n r a k i d e v i r l e r üzerinde d u r a c a k 
değ i l im. 

A n c a k b u n d a n s o n r a k i d e v e l e r d e İngi l iz m i l l e t i n i n h u k u k için 
mücadelesini v e b u mücadele ne t i ces inde e lde ett iğ i h a k l a r a ve b u 
h u k u k u t esb i t eden vesikaların mühimler ine işaret e t m e k l e i k t i f a 
edeceğim. 

I V 

Büyük hürriyet Beratı 

M a g n a c i h a r t a l i b e r t a t u m 

İngi l terenin en büyük hürriyet vesikası ı Büyük hürriyet beratı • 

olduğu malûmdur. 
1215 de bütün senyörlerin birleşerek k r a l l a mücadelesi ne t i ce -

128« Boutmy , op. clt, p. 50 - 60. 
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s in ide Y u r t s u z J a n i s m i l e malûm k r a l d a n zor la alınmış b u be ra t , 

M a g n a c h a r t a , A v r u p a d a K u r u n u v u s t a içinde p a r l a y a n i l k hürr iyet 

ışığıdır. 
B u be ra t İngi l tere h u k u k âmmesinin inkişafında ve dolayısi le 

A v r u p a h u k u k u âmmesi tekâmülünde büyük r o l oynamış b i r h u ­
k u k i a b i d e d i r . 

63 m a d d e d e n i ba r e t o l an b u vesikanın bütün m a d d e l e r i aynı 
derecede e h e m m i y e t i ha iz deği ldir. B u m a d d e l e r arasında h u k u k u n 
inkişafına hiç b i r türlü t e s i r i o lmamış m a d d e l e r de vardır . 

H a t s c h e k (29) Y e s i n s k i (30) g i b i İngi l iz h u k u k u esas iyes i t a r i ­
h i n e eser ler tahs is etmiş âl imler b i l e b i r çok m a d d e l e r i i h m a l e t ­
m e k t e d i r . B u n a m u k a b i l b u b e r a t t a b e k l e n i l m e y e c e k derecede mü­
h i m ne t i c e l e r t e v l i d etmiş çok v e l u t v e d i n a m i k m a d d e l e r de v a r ­
dır. B i z b u m a k a l e d e ancak en mühim m a d d e l e r e işaret e t m e k l e 
i k t i f a edeceğiz. 

H u k u k u n inkişafı bakımından en mühim m a d d e l e r o l a r a k şu 
m a d d e l e r i gösterebil ir iz: 

1) Şehirlerin hürriyet ve imtiyazlarını tastık ve t e y i d eden 
madde . (Beratın 13 üncü m a d d e s i ) , 

2) V i lâyet lerde e h a l i n i n i d a r e y e iştirâkini t e m i n eden m a d d e 
( be ra t iE i 18 i n c i m a d d e s i ) . 

3) Bütün hür İngil iz leri senyörlerin zulmüne karşı h i m a y e 
eden hattâ n i m e s i r l e r i b i l e memurlar ın fena m u a m e l e s i n e karşı 
k o r u y a n m a d d e l e r (16 ve 60 ıncı m a d d e l e r ) , 

4) Bütün hür İngil izlere şahsî masuniyeti» mülkiyet i v e hüri-
yetî t e m i n eden m a d d e (beratın 39 u n c u m a d d e s i ) . 

B u m a d d e n i n m e t n i şudur: 
« H i ç b i r hür insan sınırdaşlarının kazaî kararından başka m e m ­

l e k e t i n kanunları h a r i c i n d e t e v k i f ed i l emez , m a h b u s t u t u l a m a z , hiç 
k i m s e mülkünden, hürriyetinden v e örfü adatından m a h r u m e d i ­
lemez. "Har iç ez kanun» ilân e d i l m e z , n e f y e d i l m e z . B i z ( k r a l ) hiç 
k i m s e y e ada l e t i satmıyacağız, ada l e t i r e d v e y a t e h i r e t m i y e c e -

ğ i z » (31)-

İt iraf e t m e l i d i r k i . b u esaslar k u r u n u v u s t a esasları o l m a k t a 

uzaktır. 
Büyük beratın en müessir o l a n m a d d e l e r i Senyör ler Şurası o l a n 

Hatschek, Engli&che Verfassungs gesehlehte, Munchen Be r l i n 1913. 
<30> H Yoeinskl, istorla Vel ikoy KherUyİ. X I I I S to le t ly l . Kle f , 1HHS. 

'31ı Yesinski, Istorle vel ikoy k h a r t l y l X I I I s to le t iy i , p. 11-34. 
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l u m c o n c i l u m ' u n müsedesinden başka v e r g i loplanmıyacağına 
da i r m a d d e l e r olmuştur, 

İngi l iz p a r l e m e n t o s u n u n teşrii sclâhiyeti b u m a d d e sayes inde 
e lde edilmiştir. M a l u m d u r kı, bugün büyük beratın t a r i h i rolü çok 
yüksek olduğu f i k r i n d e o l an âl imler bulunduğu g i b i . beratın e h e m ­
m i y e t i n i inkâr e t m e k is t i y e n müverrihler de vardır. B u n l a r a göre 
b u be ra t K u r u n u v u s t a zarfında k r a l l a r v e yüksek senyörer t a r a ­
fından vassallarına ver i lmiş o l a n diğer pek çok b e r a t l a r d a n ( C h a r t e ) 
farklı deği ldir. F a k a t t a m a m i l e o b j e k t i f b i r s u r e t t e b u be ra t t a h l i l 
e d i l i r s e beratın K u r u n u v u s t a içinde bütün diğer ülkelerde i sdar 
olunmuş b e r a t l a r d a n çok farklı esaslar i h t i v a ettiği inkâr o l u n a ­
maz. 

Büyük be ra t , diğer b e r a t l a r g i b i münhasıran b i r şehre y a h u t 
b i r senyöre i m t i y a z l a r bahşeden b i r v es ika değildir. B u ves i kada 
senyörlere v e r i l e n i m t i y a z l a r d a n başka, diğer zümrelerin, (meselâ 
köy lü ler in ) m e n f a a t l e r i n i gözeten b i r çok m a d d e vardır . 

Hürr iyet beratının e h e m m i y e t i n i inkâr e t m e k i s t e yen l e r ne 
derse des in l e r b u vesikanın t a r i h i e h e m m i y e t i inkâr o l u n a m a z . B i z 
be ra t hakkında Makintoş'un f i k r i n e iştirak e d i y o r u z : 

Makintoş d i y o r k i , «beratı icad etmiş o l m a k , beratı muha fa za 
edebi lmiş o l m a k , beratı inkişaf ettirmiş o l m a k t n g i l t e r e n i n beşeri­
y e t i n hürmetine lâyık olduğuna ebed i b i r d e l i l d i r . * ( 32 ) . 

B i z b u m a k a l e d e . Büyük Beratın h u k u k i m a h i y e t i hakkındaki 
münakaşalar üzerinde t e v e k k u f edecek değil iz. Münakaşanın hüla­
sası şudur: Büyük Be ra t sadece k r a l i r a d e s i n d e n doğan b i r be ra t 
mıdır? Y a h u t senyör ler le k r a l arasında a k l e d i l e n b i r m u k a v e l e 
m i d i r ? Y a h u t alelâde b i r f e r m a n mıdır? 

B u f i k i r l e r d e n h e r b i r i s i l eh ine d e l i l l e r i l e r i sürülmüştür. B i z 
b u vesikanın bütün m i l l e t i t e m s i l eden senyörler le k r a l arasında 
aktedilmiş b i r m u k a v e l e olduğuna k a n i i z . M i l l e t i l e d e v l e t i t e m s i l 
eden şahıs arasındaki m u k a v e l e n i n i n h a k i k i i s m i de «Consı t lut ion" 

(esası k a n u n ) d u r . 
B i zce . Büyük Hürriyet Beratı A v r u p a d a i l k ve b i r i n c i m e k t u p 

Teşkilât ı Esas iye K a n u n u d u r . 
B i z i alâkadar eden beratın h u k u k i m a h i y e t i n d e n z i yade t e v l i d 

ettiği h u k u k i n e t i c e l e r v e hürriyet mücadelesinde oynadığı roldür. 

4 3 2 * T o have produced i t . to have preserved It. to have matured tt. 
constitutes the Immorta l c l a im of E n g l a n d upon the esteem of Mank ind 
Fu l ton , op. clt, p. 50. 

Mukuk F i k f l l l v t i M * M O U H I • 2 
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B u rolü de bir kaç cümle i l e i f ade mümkündür: Hürr iyet B e ­
ratı İngi l iz münevver ler i için b i r n e v i s i yas i i lmühal olmuştur, hür­
r i y e t için mücadelede r ehbe r olmuştur. B u b e r a t t a n s o n r a k i müca­
de l e sayes inde kazanılan h a k l a r ve bu hakları t esb i t ed en h u k u k i 
v e s i k a l a r , hürriyet beratının n e t i c e l e r i v e h a l e f l e r i d i r , İngi l iz h u k u ­
k u âmmesi t a r i h i n i n i k i n c i mühim vesikası O k s f o r d esaslarıdır. 
Y i n e senyörlerin k r a l l a mücadelesi sayes inde 1258 de üçüncü H a n -
r i y e k a b u l ett ir i lmiş o l an v e s a k a m n mühim esasları şunlardır: 

1) P a r l a m e n t o n u n senede en az üç defa toplanması, 

2) Kra l ın onbeş kişilik h u s u s i şurası azasının p a r l a m e n t o t a ­

rafından i n t i h a p ed i lmes i , 

3) Keza kralın yüksek i c ra memurlarının da p a r l a m e n t o tarafın­

d a n seçilmesi, 

4) V a l i l e r i n e h a l i tarafından seçilmesi, 

5) H e r v i lâyette hükümet memurlarının gayrikanunî h a r e k e t ­
l e r i n d e n şikâyet eden l e r i d i n l e m e k ve b u şikâyetleri P a r l a m e n t o y a 
a r z e t m e k üzere dört şövalyeden mürekkep b i r h e y e t seçilmesi. 

B u esasların e h e m m i y e t i i z a h t a n müstağnidir. 

B u v e s i ka sayesinde dev l e t i d a r e s i senyörler m e c l i s i o l a n P a r l a ­
m e n t o n u n sıkı b i r murakabası altına al ınmış b u l u n u y o r d u . B u m u ­
v a f f a k i y e t t e n sonra m u h a l e f e t taraftarı o l a n senyörler in başında 
b u l u n a n S i m o n de M o n f o r t P a r l a m e n t o y a h a l k mümessil lerinin iş­
t i r a k i n i t e m i n eden b i r k a n u n çıkardı (33 ) . B u k a n u n l a h e r v i lâyet 
ve her şehre P a r l a m e n t o y a i k i m e b u s göndermek hakkı bahşedili­
y o r d u (1265). B u andan i t i b a r e n 1258 d e n b e r i P a r l a m e n t o i s m i l e 
yadedi lmeğe başlıyan senyörler şurası t a m mânasile b i r M i l l e t Mec ­
l i s i , P a r l a m e n t o m a h i y e t i n i iktisabetmiş b u l u n u y o r d u , i n g i l t e r e de 
P a r l a m e n t o i l e i da r e o l u n a n siyasî bakımdan hür b i r m i l l e t o l u ­
y o r d u . 

F a k a t ma lese f y en i k u r u n l a r başlarında bütün Avrupay ı istilâ 
eden mutlakıyet cereyanı İng i l tereye de s i r a y e t e t t i . T u d o r sülâle­
s i n i n müessesi o l a n yed ince H a n r i (1485-1509) d e v r i n d e n b u sülale­
n i n s on hükümdarı E l i s a b e t h ' i n (1558-1603) vefatına k a d a r geçen 
d e v i r P a r l a m e n t o n u n m e v c u d i y e t i n e r a g m e n b i r i s t i b d a t d e v r i o l ­
d u (34 ) . B u d e v i r d e k a n u n e n geniş h a k l a r a m a l i k o l a n p a r l a m e n t o -

(33» Stmon de Monfor t 1204 le 1265 arasında devlet reisi olmuştu, 
k r a l H e n r i I I I çekilmişti. 

Í34 Halkam. Const i tut iona l history, vol. 1. p. 216 305. 
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J un rolü sıfıra indirilmişti. B u n u n p e k çok sebep l e r i vardır. B u n ­
d a n b a h s e t m e k b u m a k a l e n i n i çerçevesi h a r i c i n d e d i r . 

S t u a r t sülâlesinin i l k kralı b i r i n c i J a k cülus eder e tmez tng i J -
t e rede y e n i d e n hürriyet için mücadele canladı. D o k s a n sene k a d a r 
süren b i r mücadele ve i k i ihtilâl ne t i c es inde t n g i l t e r e d e k a t ' i s u ­
r e t t e h a l k hâkimiyet i , siyasî hürriyet t e m i n edi lmiş o l d u . B u i h ­
ti lâl lerden ve ihtilâlleri hazırl ıyan âmil lerden, ihtilâllerin net ice ­
l e r i n d e n de b u m a k a l e d e bahsedemiyeceğirn. B u i k i ihtilâl ne t i ce ­
s inde İngi l iz m i l l e t i n i n kazanmış olduğu s iyas i hürriyet ve h a k l a n 
t esb i t eden vesikaların en mühimleri şunlardır: 

11 H u k u k t a l epnames i (1628) ( 35 ) , 

2) M a s u n i y e t i şahsiye k a n u n u (Ha teas co rpus ) 1679 (36 ) . 

3) H u k u k beyannames i ( B i l i o f B i g h t s ) 1689 (37 ) . 

4) T e s b i t k a n u n u ( A c t o f s e t t l e m e n t ) 1700 (38 ) . 

B u vesikaların h e p s i n i n gayes i b i r t a r a f t a n kralın selâhiyetini 
t a h d i t , d iğer t a r a f t a n İngil izlerin hürriyetini türlü y o l l a r l a t e m i n ­
den i b a r e t t i r . S l u a r l sülâlesi s u k u t u n d a n (1688) sonra İngi l iz m i l l e ­
t i n i n k r a l l a r l a mücadelesi h i t a m b u l d u . 

B u n d a n sonra İngiliz kralları t a h t ve hâkimiyet ler ini m i l l e t e 
m e d y u n olduklarını hiç b i r z a m a n unutmadılar, h a l k hâkimiyet ine 
i s t i n a d ederek hükümet sürmeğe başladılar. Mutlakıyet ve - i n a ­
y e t i rabbaniye» (39) n a z a r i y e l e r i , tebaanın kralın h e r h a n g i b i r e m r i n e 
i t a a t l a mükel le f olduğuna d a i r n a z a r i y e l e r t a r i h e karışmış o l d u . 

İngi l terede s i yas i hürriyet r e j i m i n i n kökleşmesinde bugüne ka ­
d a r m e s u t b i r s u r e t t e hükümet sürmekte o l a n H a n o v r e sülâlesinin 
büyük rolü olmuştur. B u sülâle h a l k a i s t i n a d e n , k a n u n l a r a t e v f i ­
k a n hükümet sürmeği, ancak meşrutî i d a r e usulünden doğan b i r v a ­
z i fe o l a r a k deği l , a y n i zamanda h e m m i l l e t i n h e m sülâlenin m e n f a ­
a t l e r i n e e n u y g u n b i r s iyaset o l a r a k telâkki etmiştir. 

B u sayede H a n o v r e sülâlesi son asırlar zarfında (1714 den 
bugüne k a d a r ) İngilterenin yükselmesinde, dahilî sükûn ve s u l h 
içinde inkişafında mühim âmil lerden b i r i olmuştur. 

B u s i yase t in esas p r e n s i b i b i r cümle i l e i f ade olunmuştur: 

<35> Ha l i on op. c l t . vol. I . p, 360. 
(36» • » r o l . I I I . p. 9 - 14. 
(37ı » » vol. I Ü . p. 90 -94 . 
(3B> > » vol ı ı ı . p. 159 - 163 
(39ı > * voL ı ı ı . p. 299-302 
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H a n o v r e sülâlesi kralları hükümet sürüyor, i d a r e e t m i y o r l a r ( 4 0 ) . 
Hükümdar d e v l e t r e i s i d i r . Hükümet r e i s i , f i l i İdare adamları k r a l 

v e P a r l a m e n t o tarafından seçilmiş adamlardır. 
Onsekİzinci asırda İngi l terede P a r l a m e n t o k u v v e t i n e müstenit 

b i r usulü i d a r e kurulmuş b u l u n u y o r d u . 
O n d o k u z u n c u asra kada r İngi l terede h u k u k için mücadelenin b a ­

şında se rve t s a h i b i yüksek sınıflar b u l u n u y o r d u . H u k u k için mü­
cade leye ame l e sınıfının doğrudan doğruya iştiraki y o k t u . F a k a t se rve t 
s a h i b i sınıfların mücadelesinden ve b u mücadele sayes inde e lde 
edilmiş hürriyet ve h u k u k t a n kısmen aşağı sınıflar da i s t i f ade e t ­
miştir: 

M a s u n i y e t i şahsiye k a n u n u sınıf tanımazdı, cezaların haf i f leş­
m e s i n d e n bütün m i l l e t i s t i fade e d i y o r d u . P a r l a m e n t o y a İntihaplara 
bilvasıta bütün sınıflar iştirak e d i y o r d u . A d a l e t esasına ve v i c d a n 
kanaatına i s t i naden i c r a i kaza eden Nas f a t m a h k e m e s i n e h e r i n g i ­
l i z müracaat e d e b i l i y o r d u (41 ) . 

T a o n s e k i z i n c i asırda İngi l tere d e v l e t m a k i n e s i oldukça mü­
k e m m e l d i . S i y a s i hürriyet esasına müstenitti. F a k a t b u m a k i n e y i 
k u l l a n a n l a r yüksek ve zeng in sınıflardı. İngi l tere t a m mânasile de­
m o k r a s i deği ldi. İngi l tere z eng in l e r tarafından i d a r e o l u n a n b i r o l i ­
g a r ch i e manzarası a r z e d i y o r d u . H e m e n bütün erazî m a h d u t b i r züm­
r e n i n e l i n d e toplanmıştı. A m e l e sınıfının i n t i h a p l a r a iştirâki b i r 
n a z a r i y e d e n iba re t kalıyordu. Çünkü müntehip o l m a k için mülk 
s a h i b i o l m a k lâzımdı. Vi lâyet teşkilâtı k u r u n u v u s t a i i d i . M a h k e m e 
teşkilâtında da pek çok n o k s a n l a r vardı . 

O n d o k u z u n c u asır zarfında yapılan İslâhat sayes inde i n g i l t e r e 
m o d e r n b i r d e m o k r a s i şeklini aldı. 

O n d o k u z u n c u asır zarfında yapılan hukukî ve içtimaî i s t i h a l e 
h u k u k i y o l l a r l a , y a n i h u k u k d a h i l i n d e yapılan mücadele sayes inde 
v u k u a g e l d i . İngi l iz m i l l e t i o n d o k u z u n c u asırda hiç ihtilâl y a p m a k ­
sızın münhasıran t e s r i i m a k i n e y i işleterek çok büyük İslâhat y a p ­
mıştır. 

1832, 1867 ve 1884 t a r i h l i i n t i h a p kanunları d e m o k r a s i i s t i k a m e ­
t i n d e İslah d i l d i . 1846 ve 1873 de m a h k e m e teşkilâtı. 1833 ve 1888 de 
v i lâyet teşkilâtı islâh e d i l d i . 

O n d o k u z u n u c u asra kada r h u k u k için mücadelenin başında a raz i 

(40) Sclenobos. Histoire pol i t ique de ITïurlpe contemporaine, p. 12. 
1 4 l ı Bu mahkemen in hf tk lmi eskimiş örfi h u k u k har ic inde münha­

sıran adalet hissine ist inaden hüküm vermek hakkını ha izd i . 
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s a h i b i a s i l l e r ve kısmen şehirli b u r j u v a z i bulunmuştu. O n d o k u -
z u n c u asırdaki İslâhat ame l e fırkasının İsrar ve teşebbüs t i e v u k u 
b u Imuştur 4 

O n d o k u z u n c u asırda makinecil iğin inkişafı ne t i c es inde Îngi l ­
t e rede kalabalık b i r ame le zümresi vücuda g e l d i . Hürr iyet sayes in­
de b u zümre k u v v e t l i teşkilât yaptı v e b u teşkilât vasıtasile m e m ­
l e k e t t e siyasî r o l oynamağa başladı. B u r a d a şunu da t a k d i r l e z i k ­
r e t m e k g e r e k t i r k i , İngi l iz a m e l e s i n i n siyasî ve hukukî t a l e p l e r i , 
çok amelî, p r a t i k , m u h i t i n şartlarından doğan k a b i l i t e h a k k u k t a ­
l ep l e r olmuştur. İngi l iz ameles i mücerret düşünen b i r mütefekkirin 
y a h u t e cneb i münevver ler in kafasında doğmuş n a z a r i y e l e r e i s t i n a ­
den , m u h i t v e zamanın şartlarile alâkası o lmıyan t a l e p l e r d e n d a i m a 
uzak kalmıştır. 

İng i l i z h u k u k u âmmesinin inkişafı safhalarını hülâsa e t t i k t e n 
sonra , şimdi bugünkü h u k u k u esas iyen in diğer m e m l e k e t l e r i n h u ­
k u k u esas iyes inden ayrı ldığı n o k t a l a n da hülâsa e t m e k g e r e k t i r . 
B u f a r k l a r İngi l iz h u k u k âmmesinin h u s u s i y e t l e r i n i teşkil eder . 

1) Bugün bütün m e d e n i m e m l e k e t l e r d e esasi h u k u k , m e k t u p , 
bütün ahkâmı m a d d e madde t e sb i l edilmiş m e k t u p ContitutioTı-
l a r a dayanır. îng i l terede böyle b i r m e k t u p C o n s f i r u f i o n y o k t u r . 

2) D iğer m e m l e k e t l e r d e m e k t u p Consttnıfion k e n d i s i n d e n Ön­
c e k i bütün esk i kanunları i l ga eder . Îng i l terede h u k u k u âmme sa­
hasında i l ga edi lmiş esk i k a n u n y o k t u r . 

O h a l d e İngi l terenin bugünkü Teşkilâtı Esas iyes i neye i s t i n a d 
e d i y o r ? İngi l iz teşkilâtı b i r t a r a f t a n m u h t e l i f d e v i r l e r d e evve lâ 
M a g n u m C o n c i l i u m i s m i l e m a l u m sonraları P a r l a m e n t o i s m i n i a l ­
mış o l a n M e c l i s i n k r a l l a r a imza ett irmiş olduğu v e s i k a l a r a i s t ina t 
eder . B u n l a r d a n en mühim olanlarını z i k r e t t i k ; Büyük Hürr iyet 
beratı, O k s f o r t Esasları, H u k u k T a l e p n a m e s i , Şahsî M a s u n i y e t K a ­
n u n , H u k u k B e y a n n a m e s i , T e s b i t K a n u n u . F a k a t b u mühim ves i ­
k a l a r d a n hiç b i r i n d e bugün İngi l iz siyası teşkilâtının en mühim 
esaslarından sayılan e n m f t h i m k a i d e l e r i bulamazsınız. 

Meselâ İngi l iz teşkilâtının mühim esaslarından o l a n : 

1) Teşr i i selâhiyetin P a r l a m e n t o y a a i t olduğuna d a i r b i r m a d ­
de hiç b i r v e s i kada y o k t u r . 

P a r l a m e n t o n u n b u teşriî hakkı münhasıran t e d r i c i s u r e t t e f i i ­
l e n i k t i s a b edi lmiş b i r haktır. B u n d a n başka p a r l a m e n t o n u n i t i m a ­
dını kaybetmiş o l a n V e k i l l e r H e y e t i n i n ( K a b i n e n i n ) çekilmesi 
m e c b u r i y e t i , 



Başvekâletin mut laka Par lamentoda ekser iyet teşkil eden fır­
kaya mensup olması lüzumu. 

Pa r l amentonun her sene toplanması. 
B e y n e l m i l e l muahedeler in Pa r l amento tarafından tastik ed i l -

msi , gibi bir çok h u k u k u esasiye düsturları da aynı suret le teamül 
neticesinde teessüs etmiş meşrutî esaslardır. İngilizler bu gibi esas ­
lara "constitutional conventions» meşrutî düsturlar i sm in i ver iyor . 

B u suret le bugünkü İngiliz h u k u k u esasiyesi e sk i dev i r l e rden 
k a l m a ves ika larda mündemiç esas lar la teamüllerden doğmuş k a ­
ide ler in heyeti mecmuasından ibarettir . 

B u teamülî düsturlar hiç bir ves ikada , hiç bir kanunda madde 
madde tesbit edilmiş, kanun olarak neşredilmiş değildir. 

İngiliz h u k u k u âmmesinin ana hatları ve inkişafı sahalarının 
çok nakıs bir hülâsası bundan ibarett ir . 

İngiliz h u k u k u âmmesi her hukukçuyu ve hattâ her hangi bir 
münevveri alâkadar edebilecek mahiyettedir . 

O n u n için ka r i l e r in bu maka leye ancak bundan sonra bu mev ­
zu üzerine yazılacak makale lere bir mukadd ime nazar i le b a k m a ­
ları lâzımdır. 

O r d . P ro f , S a d r i maksııdî A r sa l 


